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1.BASIC INFORMATION ABOUT THE STUDY PROGRAM

1.1. Name of the study program

DOCTORAL STUDY IN LINGUISTICS

1.2. Head / head of the study
program

Dr. Amela Curkovié, Associate Professor

1.3. Level of the study program

III cycle: doctoral study

1.4. Academic / scientific /
professional title upon completion
of the study program

DOCTOR OF LINGUISTIC SCIENCES with an
indication of a specific scientific field: Linguistics /
Bosnian, Croatian, Serbian Language, Linguistics /
English Language, Linguistics / German Language,
Linguistics / Turkish Language

2.INTRODUCTION

2.1. Reasons to start the study
program

Introducing the doctoral study program in linguistics enables
completion the Bologna process of higher education for the
graduates of master studies (Il cycle) within the four study
departments of languages and literature at the Faculty of
Philosophy of the University of Zenica, namely: Department
of Bosnian, Croatian, Serbian Language and Literature
(DBKSLL), Department for English Language and Literature
(DELL), Department of German Language and Literature
(DGLL) and Department of Turkish Language and Literature
(DTLL). The undergraduate studies (first cycle) have been
conducted regularly and successfully by these departments
since the academic year of 2002/2003, whereas the master
studies (II cycle) have been implemented since 2010 with a
considerable number of graduates with master degree within
individual narrow scientific fields: Bosnian, Croatian,
Serbian, English, German and Turkish.

The next step of this successful and continuous
educational process is to launch a doctoral study within the
listed scientific fields, with the aim of educating competent
linguists and young staff who will ensure further continuity
and quality of studying modern tendencies in language and
methodology of linguistic research at the highest scientific
level and thus give their contribution to the academic
community of Zenica-Doboj Canton and beyond. In that
way, the scientific potential of this part of Bosnia and




Herzegovina would be enriched.

2.2. Assessment of appropriateness
with regard to the needs of the
labor market in the public and
private sector

The special quality of this doctoral study in linguistics
consists in the fact that it unites the study in four language
departments and offers a wide range of lecturers who, each
from his own angle, interprets similarities and differences
between different languages and different linguistic
directions and schools. different methods of language study.
All this together offers the richness and quality of the study
program that will encourage the scientific and research work
of future candidates and develop their competencies needed
in both the public and private sectors.

Based on the acquired knowledge, skills and abilities, the
candidates will be able to be employed primarily at
universities and institutes, then in publishing, librarianship
and book publishing, in media and cultural institutions, in
economic representations and public or state services,
especially in the education sector. In all these institutions,
doctors of science can develop a career at a higher level and,
as experts in their narrower scientific fields, be an important
resource on the path to Bosnia and Herzegovina's inclusion
in the European integration processes.

2.3. Compliance with the mission and
strategy of OJ / University

In accordance with the current strategy of the University
of Zenica (UNZE) and the Faculty of Philosophy, as its
organizational unit (OU), which refers to strengthening
scientific  research, greater internationalization, and
encouraging sustainable development and excellence at all
levels of society, this doctoral study is based on the
improvement of existing knowledge and the creation of new
knowledge through research. At the same time, through
electives and research orientation with the support of
mentors, and mobility in the international context, a narrower
specialization of candidates for certain linguistic areas is
enabled.

2.4. Comparability of the study
program with the programs of
other higher education
institutions in BiH and beyond

The study is comparable to similar studies at the faculties
of philosophy in Sarajevo and Tuzla, as well as those in the
region, including Zagreb, Osijek, Rijeka and Belgrade.

Given the comparable study programs listed here, it is
possible to cooperate and exchange experiences with this and
other comparable linguistic doctoral studies in BiH and the
region.

2.5. Connection with the local
community (economy, public
institutions)

During their long successful work, the four mentioned
departments of the Faculty of Philosophy in Zenica have
established close cooperation with primary and secondary
schools in Zenica-Doboj Canton (ZDC), the Pedagogical
Institute and the Ministry of Education in Zenica, then with a
number of cultural institutions in Zenica and abroad
(museums, libraries, theaters, media houses, various
associations and local organizations), and with a number of
domestic and foreign institutions that have their offices in the
local community - the Institute of Language of BiH, other
universities in neighboring cities, TIKA, DAAD, Goethe
Institute, German Embassy, British Council, translation
agencies and foreign language schools.

Furthermore, the foreign private companies, present in the
ZDC trough foreign investments, and which, for the purpose
of their smooth and efficient work in the local community,




need language experts of various profiles and levels of
knowledge, such as Arcelor Mittal Zenica, Natron-Hayat
Maglaj, Heidelberg Cement Factory in Kakanj , Mann +
Hummel in TeSanj, Prevent GBR Leather in Sarajevo,
Visoko and Zepée, while a successful project cooperation
has already been established with Alba Zenica.

2.6. Other

3. GENERAL INFORMATION ABOUT THE STUDY PROGRAM

3.1. Scientific / artistic field of the
study program

Scientific area, field and branch/narrow scientific field in
which the proposed doctoral study in linguistics is performed:
- Scientific area: humanities;

- Scientific field: languages and literature;

- Scientific branch / narrow scientific field:
linguistics / Bosnian, Croatian, Serbian,
linguistics / English language,
linguistics / German language,
linguistics / Turkish language.

3.2. Duration of the study program
(is there a possibility of distance
learning, part-time study, etc.)

The doctoral study in linguistics lasts three (3) study
years, i.e. six (6) semesters, and is evaluated with 180 ECTS
credits according to Art. 94 of the Regulation on the
Organization of Undergraduate, Master's and Doctoral
Studies at UNZE, 2012 (hereinafter the UNZE Regulation).

Doctoral studies are organized and performed for full-time
students, but also for part-time students, students with
distance learning or a combination of these three methods of
study, which is decided by the Board of the Doctoral Study
Program.

The teaching process is realized through lectures,
mentoring consultations, independent scientific research,
participation in scientific conferences, seminars and
workshops, publication of scientific and professional papers,
preparation and public defense of synopses, preparation and
public defense of doctoral dissertation, as well as other
established forms of specification in the syllabuses of
individual subjects.

Lectures are held if there are three or more students on
one subject. Consultative (mentoring) classes are mandatory
if the subject is attended by less than three students or if this
type of teaching is necessary due to the nature of the study.
The decision on the manner of teaching to be be organized is
made by the the Board of the Doctoral Study Program.

If the candidate does not fulfill all obligations within the
deadlines set out in Art. 94, paragraph 2 and 3 of the UNZE
Regulations, the procedure for obtaining the degree of Doctor
of Science will be suspended by the decision of the Dean, and
at the proposal of the the Board of the Doctoral Study
Program, whereby the candidate loses the student status.

3.3. Minimalni broj ECTS bodova
potreban za zavrsetak studija

The minimum number of ECTS credits required for the
completion of studies is 180 ECTS credits during three years,
of which 60 ECTS for each academic year, or 30 ECTS per
semester.




Out of the total of 180 ECTS credits, 75 ECTS refers to
listening to classes, taking exams and preparing seminar
papers, while the remaining 105 ECTS are awarded for
scientific research, publications, and the preparation and
defense of synopses and doctoral dissertations.

3.4. Conditions for enrollment in the
study

Enrollment in doctoral studies is regulated by Art. 98 of
the UNZE Regulations and is carried out on the basis of a
public competition announced by the Senate, at the proposal
of the Teachin-Scientific Faculty Board, with the prior
consent of the Cantonal Government on the Student
Enrollment Plan.

Candidates with completed II (second) cycle of studies
(300 ECTS credits) or equivalent (academic title of master)
from the scientific field of doctoral studies (item 3.1 of the
Study) have the right to enroll in doctoral studies.

Candidates for enrollment, who obtained the title of Master
of Science before the introduction of the Bologna system of
three-level study in areas relevant to the field from which the
doctoral study is organized, may be awarded an appropriate
number of ECTS credits in accordance with the study
program on the basis of a diploma supplement or insight into
the curriculum of the completed studies. Exceptionally,
candidates may be awarded 60 (sixty) ECTS credits and the
right to enroll in the second year of doctoral studies only in
the case of identity of the scientific field of the acquired title
of Master of Science and the scientific field of doctoral study.

Candidates who have completed the study according to the
old pre-Bologna program (VII degree of graduate study), also
have the right to enroll in the first semester.

Candidates, who have completed their previous level of
education abroad, acquire the right to apply for enrollment
after the completion of the nostrification procedure of the
acquired foreign diploma, i.e. the procedure of recognition of
the acquired education abroad, in accordance with the law.

3.5. Learning outcomes

The doctoral study in linguistics enables candidates to
acquire and develop research skills such as analysis,
cognition, critical thinking, synthesis, explication and
implementation of cognition, problem solving and
innovation. Candidates are trained to independently apply
skills and research methods in their field, and in addition are
encouraged to develop skills such as communication,
teamwork and various forms of social skills.

In short, the doctor of linguistic sciences is qualified for
completely independent planning and application of
techniques of scientific and research work in the field of
linguistic sciences.

3.6. Possibility of employment (list
of possible employers) and
opinion of labor market
organizations on the adequacy of
the envisaged learning outcomes
(enclosed)

In accordance with the anticipated learning outcomes,
doctors of science who complete this study can pursue their
careers at a higher level within the already mentioned and in
detail described possibilities of employment in both the
public and private sectors (see points 2.2 and 2.5 of this
document). These jobs relate to educational and research
institutions (universities, institutes, pedagogical and other
institutes, expert commissions in ministries), then to
diplomacy, tourism, cultural institutions, media houses,
publishing and libraries, in the professional titles of
professors, scientists, translators, lectors, editors, publishers,




researchers, proofreaders, mediators, etc.

3.7. Possibility to continue studies

Doctoral studies represent the highest level of university

education in BiH and there is no possibility of further studies
in BiH. Postdoctoral research exists in other countries, and
the condition for participation in such research is the
completion of a doctoral study.

3.8. When applying for the study

Undergraduate studies from which it is possible to enroll

in the proposed study program are:
- Study of Bosnian, Croatian, Serbian language and literature
- Tand II cycle;

program of II and III cycles, state | - Study of English language and literature - I cycle and II
the undergraduate studies of the | cycle (major in teaching or translation master program);
proposing or other institutions in | - Study of German language and literature - I and II cycle;
BiH from which it is possible to | - Study of Turkish language and literature - I and II cycle;
enroll in the proposed study - undergraduate and graduate studies, one of which is a

language study program;

- other possible studies of I and II cycles as stated under point

3.4. of this program.

4. DESCRIPTION OF THE STUDY PROGRAM

4.1. List of compulsory and elective subjects with the number of teaching hours required for their
implementation and the number of ECT(A)S credits-curriculum (Appendix: Table 2) See

attached.

4.2. Description of each subject - curriculum (attachment: Table 3) See attached.

4.3. Structure of the study program
(number of semesters, group size for
lectures and exercises / seminars)

In accordance with Art. 94 and 95 of the UNZE
Regulations on the duration and implementation of the
doctoral study, the study program lasts 3 (three) years,
while students are required to complete the study within 6
(six) years from the date of enrollment.

The study program is realized through teaching,
scientific research work and preparation and defense of a
doctoral thesis. According to Art. 102 of the UNZE
Regulations, classes are held if there are three or more
students on one subject, while consultative (mentoring)
classes are held for less than three students.

Classes are held in the first and second semester, while
in the third semester, along with the subjects, research
work also begins with the aim of applying for and
defending the proposal of the topic of the doctoral thesis
(project). The research work continues throughout the
second half of the studies through semesters IV, V and VI,
which are planned for the realization of the application,
preparation and defense of the doctoral dissertation.

The study consists of two compulsory subjects,
common to all students in the first semester, in the second
semester the student takes one compulsory and one
elective subject, and during the third semester of study the
student listens to one compulsory subject within the
relevant scientific field and also submits a doctoral thesis
proposal paper (synopsis of the project) to the Board of
the Doctoral Study program stating the approach, methods
and expected results.

Then the Board of the Study Program forms a
commission that examines the acceptability of the topic
proposal and appoints a professor (supervisor), who will
guide the student in the preparation of the doctoral thesis




project. The student is obliged to prepare and approach the
defense of the project (synopsis) by the beginning of the
IV (fourth) semester. The project is defended before a
commission of at least 3 (three) members formed by the
PhD Study Board, and one of the members is a potential
mentor for the preparation of the doctorate.

Furthermore, the semesters IV, V and VI are planned
for the preparation of a doctoral dissertation. The
candidate is obliged to present a working version of the
project in the IV and V semester within the doctoral
colloquia, the first (in the IV semester) and the second (in
the V semester), which gives the student the opportunity
to make the necessary corrections before finalizing the
project and defense of the dissertation before another
commission appointed by the Doctoral Study Board.

Teaching is conducted in one of the official languages
in BiH or in one of the foreign languages from the
scientific field (English, German, Turkish), which is
defined under point 4.5.

4.4. Terms of enrollment in the next
semester

The condition for enrollment in the second year of study is
to pass all exams from the first and second semester.

And the condition for making a synopsis, application and
defense of the synopsis of the doctoral dissertation is to
pass the exam from the third semester.

4.5. List of courses and / or modules to
be taught in a foreign language
(specify language)

Subjects from the narrower scientific field in the third
semester are also taught in foreign languages as follows:
- Contrastive analysis of the language of the profession:
Bosnian / Croatian / Serbian vs. English (compulsory) (in
English);

- Linguistic analysis of discourse (compulsory) (in
German);

- Language from synchronic and diachronic perspective
(compulsory) (in Turkish).

4.7. Completion of studies:

a) Completion of studies

The doctoral studies are considered successfully
completed after the student has defended doctoral
dissertation.

b) Conditions for the defense of the
final doctoral thesis

Application for the topic of the doctoral thesis
according to Art. 108 of the UNZE Regulations must
contain:

- candidate's biography,

- working title of the thesis,

- narrower research domain,

- methodological approach,

- objectives,

- a detailed overview of the situation in the field of
research in which the topic is defined,

- expected results and scientific contribution.

Along with the application for the topic, the candidate
encloses proof that he / she has at least 1 (one) scientific
paper published in a publication registered in the
University Register of Domestic and International Serial
Publications.

¢) Procedure for defending the final
doctoral thesis

The doctoral student is obliged to submit a working
version of the unbound doctoral thesis in the appropriate
number of copies to the Secretary of the Study Board no




later than 3 (three) years from the date of approval of the
doctoral dissertation, and based on the positive opinion of
the mentor.

COURSE DESCRIPTION BY SEMESTERS




UNIVERSITY OF ZENICA
FACULTY OF PHILOSOPHY
DOCTORAL STUDY IN LINGUISTICS

Subject title: APPLIED LINGUISTICS

Hours per week .
ECTS credit
Semester Status Lectures Exercises value Code
| Obligatory 2 0 15 04K 03-946

Lecturer: Assoc. Prof. Amela Curkovié¢, Full Prof. Memnuna Hasanica, Assoc. Prof. Edina Rizvi¢-Eminovié,
Assoc. Prof. Adnan Bujak

E-mail: amela.curkovic@unze.ba, memnuna.hasanica@unze.ba, edina.rizvic-eminovic@unze.ba,
adnan.bujak@unze.ba

Pre-requisites | -

Subject aims The main goal of the course is to deepen knowledge in the field of applied linguistics
and master the basic principles of this discipline. Applied linguistics is a
combination of practice and theoretical linguistic disciplines. Therefore, the goal is
to master theoretical and empirical research on language-focused issues, and
increase awareness of the importance of modern linguistic phenomena through
topics including methodology, contrastive linguistics, translation, use of language in
the media, learning and acquiring first and second foreign languages, and application
modern technologies in language teaching.

Competencies After completing the course and fulfilling the obligations, students will:

(Lerning Outcomes) - be able to correctly define the basic concepts, methods and characteristics of
applied linguistics,

- be able to apply the acquired theoretical and practical knowledge, primarily in the
context of solving language problems in practice

- be able to recognize language problems in their environment, notice patterns,
critically analyze them and use the appropriate theoretical framework for their
interpretation and solution.

Course program:

Introduction to Applied Linguistics - Historical Development

Language teaching - application of modern methods in learning and teaching native and foreign languages
Computer-assisted teaching of (foreign) languages

Contrastive linguistics

Contrastive analysis in different language combinations and at different language levels

Translation theory, court translation, professional translation

Use of language in the media

Learning and acquisition of the first and second foreign language

Learning Delivery:
Lectures, individual assignments, consultations.

Assessment Rationale:

The knowledge test will take place continuously during classes (attendance, portfolio, assignments, seminar
papers) and at the final exam. Continuous work, assignments and seminar work are prerequisites for taking the
final exam.

Assessment Criteria

Presentation and Attendance Essay Final Exam
20% and 10% 30% 40%
Literature
Essential Arica-Akkdk, E. (2015). “Sozvarligi Ogretiminde Bilissel Yaklasimlar®. Dil Egitimi ve

Arastirmalart Dergisi, 1/3

Barcot, Branka (2017), Lingvokulturologija i zoonimska frazeologija, Hrvatska
sveuciliSna naklada, Zagreb.

Becker-Mrotzek, Michael/Christine Doppler (Hg.) (1999): Medium Sprache im Beruf.
Eine Aufgabe fiir die Linguistik. Tiibingen: Narr. (ISBN 3823353551)




Becker-Mrotzek, Michael/Gisela Briinner/Hermann Colfen (Hg.) (2000): Linguistische
Berufe. Frankfurt/Main: Lang. (ISBN 3631368208)

Davies, Alan, Elder, Catherine, ed. (2004) The Handbook of Applied Lingusitics,
Balckwell Publishing Ltd, UK

Hatim, Basil (2006) Communication across Cultures, Translation Theory and Contrastive
Text Linguistics, University of Exeter Press, UK

Hinkel, Eli (2011) Handbook of Research in Second Language Teaching and Learning,
Vol II, Routledge, New York and London

Ke, Ping (2019) Contrastive Linguistics, Springer, Peking University Press, Beijing,
China Snell-Hornby, Mary/Hoenig, Hans/Kussmaul, Paul/Schmitt, Peter (Hrsg):
Handbuch Translation. Stauffenburg Verlag

Kerovec, B. & Oner, O. (2018). “Tiirke G6z ve Hirvatca Oko Adlarindan Tiiremis
Deyimler, Sézciikler ve Soyut Anlamlar1 Uzerine Karsilastirmali Analiz*, Osmanli Miras:
Arastirmalart Dergisi, 5/11, Burdur

Knapp, Karlfried/Gerd Antos/Michael Becker-Mrotzek/Arnulf Deppermann/Susanne
Gopferich/Joachim  Grabowski/Michael Klemm/Claudia Villiger (Hg.) (2007):
Angewandte Linguistik. Ein Lehrbuch. 2., {iberarbeitete und erweiterte Auflage.
Tiibingen: Francke. (=UTB 8275, ISBN 3825282767) Krzeszowski, Tomasz P. (1990)
Contrasting Languages, The Scope of Contrastive Linguistics, Mouton de Gruyter, Berlin
New York

Pegenek, D. & Ay, S. (2010). “Deyim Tanimlama Siirecinde Biligsel Bicem
Farkliliklarinin ve Baglam Bilgisinin Roli“. 24. Ulusal Dilbilim Kurultay: Bildirileri,
ODTU Egitim Fakiiltesi Yabanci Diller Egitimi Béliimii, Ankara

Stanojevi¢, Mateusz-Milan (2013), Konceptualna metafora: temeljni pojmovi, teorijski
pristupi i metode, Biblioteka Srednje Europe, Zagreb.

Philip Hubbard, Mike Levy, Teacher education in CALL, John Benjamins Publishing,
2006

Contemporary computer-assisted language learning / edited by Michael Thomas, Hayo
Reinders and Mark Warschauer, Bloomsbury Academic An imprint of Bloomsbury
Publishing Plc, 2013

Supplementary

Bujak, Adnan, Pasagi¢, Henrijeta (2018): Computer-mediated communication in English
language learning. SaZnanje. Zenica.

Bujak, Adnan, Pasagi¢, Henrijeta (2016/17): Computer-mediated communication in
educational context. Zbornik radova Filozofskog fakulteta u Zenici, XIV/XV.

Catford, J. C. (1968) Contrastive analysis and Language Teaching. In J. E. Alatis (ed.)
Comrie, B. (1986) Contrastive linguistics and language typology. In Kastovsky and
Szwedek (eds.), 1155-1163.

Curkovié, Amela (2019): ,Syntaktische Struktur der Schlagzeilen. Ein kontrastiver
Vergleich®. U: Mesi¢, Sanela/Scheuringer, Hermann (izdavaci): Deutsch in Bosnien und
Herzegowina. Sarajevo. str. 172-186.

Curkovié, Amela (2018): ,,Syntaktische Komplexitit in der gesprochenen Sprache: Eine
kontrastive Analyse“. DHS — Drustvene i humanisticke studije. Godina III, br. 1, Tuzla.
str. 241-256.

Curkovié, Amela (2014): ,Semantische Beschreibung der Priposition fiir unter
Beriicksichtigung ihrer Entsprechungen im Kroatischen®. U: Uvanovié, Zeljko (izdavag):
Slawisch-deutsche Kontakte in Geschichte, Sprache und Kultur. Aachen: Shaker Verlag.
str. 275-302.

Curkovié, Amela (2012): “Participi u njemackom i b/h/s jeziku — kontrastivna analiza”.
U: Zbornik radova Pedagoskog fakulteta u Zenici. str. 293-322. ISSN 1512-9195.
DPordevi¢, R. (2000) Uvod u kontrastiranje jezika, Filoloski fakultet Univerziteta u
Beogradu, Beograd

Fisiak, Jacek, ur. (1985) Contrastive Linguistics and the Language Teacher, Pergamon
Press, Oxford, UK

Hasanica, Memnuna (2014/XI1.): Die Rolle der Grammatik im Fremdsprachenunterricht,
Zbornik radova Filozofskog fakulteta u Zenici XII / 2014., ISSN 2303-5943, UDK
811.112.2, (str.37-49)




Hasanica, Memnuna (2008.): Tradicionalne i savremene metode u nastavi stranih jezika,
u: Zbornik radova Drugog medunarodnog nau¢no-strucnog skupa, (str. 393-402)
Hasanica, Memnuna (2008.): Akcionalnost i aspekt u njemackom i B/H/S jeziku, Skolski
vjesnik, Split, Hrvatska, UDK:37; ISSN 0037-654X (str. 353-365)

Hasanica, Memnuna (2004.): Aktionsart u njemackom jeziku i aspekatska ili vidska
znacenja u b/h/s jeziku ,u: Zbornik radova II, ,Univerzitet u Zenici i Pedagoski fakultet u
Zenici, str. 127-132 (ISSN 1512-9195)

Hawkins, J. A. (ed.) (1988) Explaining language universals. Oxford: Basil Blackwell.
James, C. (1980) Contrastive analysis. London: Longman.

Odlin, T. (1989) Language transfer. Gross-linguistic influence in language learning.
Cambridge: Cambridge University Press.




UNIVERSITY OF ZENICA
FACULTY OF PHILOSOPHY
DOCTORAL STUDY IN LINGUISTICS

Subject title: METHODOLOGY OF RESEARCH IN LINGUISTICS

Semester Status Hours per week. ECTS credit vale Code
Lectures Exercises
I Obligatory 2 0 15 04K03-947

Lecturer: Dr. Edina Rizvi¢-Eminovié, Assoc. Prof., Dr. Belma Poli¢, Full Prof.
E-mail: edina.rizvic-eminovic(@unze.ba, belma.polic@unze.ba

Pre-requisites | -

Course aims The purpose of the course is to introduce the students of the doctoral study to the
methodology and specific methods of research and writing scientific papers in the field
of linguistics, and to teach them to choose the most suuitable method for their own
research and scientific papers.

Competences By the completion of the course, the students will have gained the required knowledge
(Learning about the research methodology and methods in linguistics, and the techniques of
outcomes) writing scientific and research papers, as well as the use of relevant reference books and

organizing one's owns research paper in the field they choose.

Program:

Introduction into research; qualitative, quuantitative and mixed-method research; intellectual property and
plagiarism; ethics in linguistic research; citation styles in the hmanities.

Research process; primary and secondary sources; parts of reseach; collecting data; research question and
hypotheses; data analysis; surveys, questionnaires and interviews in linguistic research.

Theoretical linguistics and grammaticality jugdment.

Contrastive analysis; identifying linguistics units for comparison.

Research in translation studies (focused on product, process, participant and/or context)

Researching change in language (synchronic and diachronic research).

Corpus linguistics; collecting and creating one's own corpus; using the existing corpora

Discourse analysis.

Sociolinguistic research in linguistics; analysis of varieties, acoustic and articuulatory data. Research in the
classroom; teachers' diary; experiment; case study.

Learning delivery:
Classes are held in the form of lectures in which practical tasks and problems are solved.

Assessment rationale:

Assessment criteria

Presentation Practical activities In-class test Final exam
and attendance

- 30% 30% 40%
Literature
Essential Cengi¢, M. (2005), Vjestina pisanja, DES, Sarajevo
Duff, P. (2008) Case Study Research in Applied Linguistics, Lawrence Erlbaum
Associates

McDonough, J. and McDonough, S. (2006) Research Methods for English Language
Teachers, Arnold, London

Filipovi¢, M. (2004), Metodologija znanosti i znanstvenog rada, 1. P. Sarajevo

Perry, F.L. (2011) Research in Applied Linguistics, Becoming a Discerning Consumer
Routledge, London

Podesva, R.J. and Sharma, D. (2013) Research Methods in Linguistics, Cambridge
University Press

Saldanha, G. i O'Brien, S. (2013) Research Methodolodies in Translation Studies,
Routledge, NY

Willems, D. et. al, ur. (2003) Contrastive Analysis in Language, Identifying Linguistic
Units of Comaprison

Samié, M. (2003), Kako nastaje naucno djelo, 1. P. Svjetlost, Sarajevo




Course: LANGUAGES IN CONTACT

Hours per week ECTS credit
Semester Status Lectures Exercises value Code

Vujevi¢, M. (1990), Uvodenje u znanstveni rad u podrucju drustvenih znanosti, 4.
dopunjeno i izmijenjeno izdanje, Informator, Zagreb
Dornyei, Z. (2007) Research Methods in Applied Linguistics, Quantitative, Qualitative,
and Mixed Methodolodies, Oxford University Press, NY
Jorgensen, M. i Phillips, L. (2002) Discourse Analysis as Theory and Method, SAGE
Publications, New Delhi
Litosseliti, L. ur (2010) Research Methods in Linguistics, Continuum Int. Publishing
Group

Supplementary O'Keeffe, A. i McCarthy, M. (2010) The Routledge Handbook of Corpus Linguistics,
Routledge, NY
Pauels, et al. (1995) Master of Arts in Applied Linguistics, Distance Education Centre,
Monash University, Australia
Williams, J. i Chesterman, A. (2002) 4 Beginner's Guide to Doing Research in
Translation Studies, St. Jerome Publishing, UK







UNIVERSITY OF ZENICA
FACULTY OF PHILOSOPHY
DOCTORAL STUDY IN LINGUISTICS

Course: LANGUAGES IN CONTACT

Hours per week .
ECTS credit
Semester Status Lectures Exercises value Code
11 Mandatory 2 0 15 04K 03-948

Lecturer: Full Professor Dr. Memnuna Hasanica, Assoc. Prof. Dr. Edina Solak, Assoc. Prof. Dr. Belma Poli¢
E-mail: memnuna.hasanica@unze.ba, edina.solak@unze.ba, belma.polic@unze.ba

Pre-requisites [ -

Course aims The course aims at introducing students to langauge phenomena arising as a
consequence of interlingual activities of languages in contact.

Competencies After completing the course and passing the exam, students will be able to:

(Lerning Outcomes) - acquire fundamental concepts of langauges in contact and language borrowing

- recognize and explain the relationship between the language and society and their
interaction in multilingual environments
- present the results of their scientific research in written and oral form.

Program:
The course content covers the following topics: basic concepts of languages in contact (Contact Linguistics);

historical overview of language contacts and language borrowing; forms of language contacts; bilingualism and
language borrowing; phonological, morphological, lexical and semantic aspect of language borrowing; loanwords
from one language into another; neologisms; multilingualism; code switching; linguistic purism; interferences.

Learning Delivery:
Lessons are held in the form of lectures.

Assessment Rationale:

In determining the final grade, the following is taken into account: active participation in lessons (following the
required reading list, a student's own contribution to the discussion, doing set assignments), a colloquium and a
final exam. Student engagement and interest in participating in the teaching process is recorded and scored.

The criteria for the final evaluation of student success in the course are harmonized with the Statute of the
University of Zenica and are listed in the table below:

Grading
ECTS Credits Grade (ECTS Grade)

Earned

54i< 5 F

55-64 6 E

65-74 7 D

75-84 8 C

85-94 9 B

95-100 10 A

Assessment Criteria
Presentation and Attendance Essay Final Exam
20% 25% 55%

Literature
Mandatory Arica-Akkok, E. (2015). “Sézvarhg Ogretiminde Bilissel Yaklasimlar®. Dil Egitimi ve

Arastirmalart Dergisi, 1/3

Barcot, Branka (2017), Lingvokulturologija i zoonimska frazeologija, Hrvatska
sveuciliSna naklada, Zagreb.

DPordevi¢, R. (2000), Uvod u kontrastiranje jezika, Beograd

Filipovi¢, Rudolf (1971): Kontakti jezika u teoriji i praksi. Zagreb, 91-142 (Jezici u
kontaktu i jezi¢no posudivanje).

Filipovi¢, Rudolf (1986): Teorija jezika u kontaktu. Zagreb.




Filipovié, Rudolf (1990): Anglicizmi u hrvatskom ili srpskom jeziku, JAZU — Skolska
knjiga, Zagreb.

Haugen, E.(1950): Analysis of Linguistic Borrowing, Language 26.

Jutroni¢-Tihomirovié, Dunja (1985): Hrvatski jezik u SAD, Logos, Split.

Kerovec, B. & Oner, O. (2018). “Tiirke Goz ve Hirvatca Oko Adlarindan Tiiremis
Deyimler, Sézciikler ve Soyut Anlamlar1 Uzerine Karsilastirmali Analiz, Osmanli Mirasi
Arastirmalart Dergisi, 5/11, Burdur

Pecenek, D. & Ay, S. (2010). “Deyim Tanimlama Siirecinde Bilissel Bicem
Farkliliklarinin ve Baglam Bilgisinin Rolii“. 24. Ulusal Dilbilim Kurultayr Bildirileri,
ODTU Egitim Fakiiltesi Yabanci Diller Egitimi Béliimii, Ankara

Romaine, Susanne (1995): Bilingualism, Blakwells, Oxford.

Stanojevi¢, Mateusz-Milan (2013), Konceptualna metafora: temeljni pojmovi, teorijski
pristupi i metode, Biblioteka Srednje Europe, Zagreb.

Surducki, Milan (1978): Srpskohrvatski i engleski u kontaktu, Matica sprska, Novi Sad.
Weinreich, Uriel (1968): Languages in Contact, Findings and Problems, The Hague —
Paris.

Miiller, Natascha (2016): Mehrsprachigkeitsforschung. Tiibingen: Narr.

Riehl, Claudia Maria (2013a): Mehrsprachigkeit und Sprachkontakt. U: Auer, Peter
(Hrsg.): Sprachwissenschaft. Grammatik - Interaktion - Kognition. Stuttgart/Weimar:
Metzler. Str.377 -404.

Riehl, Claudia Maria (2013b): Sprachkontaktforschung, Eine Einfithrung. Tiibingen:Narr.
Tanovié, I; Sehovié, A. (2004), Negativni utjecaji stranih jezika na maternji

Jezik, Sarajevo

Thomason, Sarah G. (2001): Language Contact. An Introduction. Edinburgh: University
Press.

Supplementary

Auer, Peter (ur.) [1998): Code-Switching in conversation: language, interaccion and
identity. London: Routledge.

Baumann, Katharina (2002): Entwicklungen beim Gebrauch von Anglizismen in
Werbetexten aus Ost- und Westdeutschland. U: Deutsch als Fremdsprache 3, 138-143.
Curkovié¢, Amela (2018): ,,Deutsch in Bosnien und Herzegowina. Moglichkeiten und
Marketing fiir eine Fremdsprache®. U: saZnanje. Zbornik radova Zenica. str. 594-600.
Curkovié, Amela (2007): “Hrvatski i engleski jezik u kontaktu”. U: Zbornik radova
Pedagoskog fakulteta u Zenici. godina 5. br. 5. str. 293-303.

Hasanica, Memnuna (2017.): Probleme bei der Ubersetzung der deutschen
substantivischen Komposita in die bosnische Sprache, ISTRAZIVANIJA; Fakultet
humanistickih nauka, Univerzitet ,,DZzemal Bijedi¢* u Mostaru, ISSN 1840-1325;

(str. 67-81)

Hasanica, Memnuna (2017.): Methodisch - didaktische Schritte bei der Analyse der
literarischen und Fachtexte im Daf Unterricht, Zbornik radova VI Medunarodni nau¢no-
strucni skup Jezik-knjizevnost-kultura, (ISBN 978-958-639-98-2), UDK 811.112.2742,
(str. 60-68)

Hasanica, Memnuna (2017.) : Zur Funktion und Struktur von Wortneubildungen in der
deutschen Sprache mit Schwerpunkt auf die Verwendung von Anglizismen: Zbornik
radova VII Medunarodni nau¢no-stru¢ni skup Filozofskog fakulteta u Zenici pod
nazivom: Obrazovanje, Jezik, Kultura:Tendencije i izazovi

Hasanica, Memnuna (2014.): Die Ursachen der Unverstdndlichkeit der juristischen
Fachterminologie und die Schwierigkeiten beim Ubersetzen von juristischen Fachtexten,
Zbornik radova V Medunarodni nau¢no-stru¢ni skup Filozofskog fakulteta u Zenici pod
nazivom Kulturni identitet u digitalnom dobu, XII / 2014., ISBN 9789958-639-59-3, CIP:
37:004(063)(082) (str. 78-86.)

Hasanica, Memnuna (2012.): Teorijska rasprava o problematici prevodenja: Zbornik
radova IV Medunarodni nau¢no-strucni skup Pedagoskog fakulteta u Zenici pod nazivom
Edukacija za buduénost, CIP 378.014 (082) , COBISS-BH-ID 20370694, (str. 449-458)
Hasanica, Memnuna (2009): ,,Neologizmi u kontekstu sa osvrtom na njemacki jezik®,
Didakticki putokazi br. 50, godina XV, Zenica, str.58-61.

Ivir, Vladimir, Damir Kalogjera, eds. (1991). Languages in Contact and Contrast.
Essays in Contact Linguistics. (Trends in Linguistics. Studies and Monographs 54.)




Berlin - New York: Mouton de Gruyter.

Petrovi¢, Velimir (2001): Kroatische Einfliisse im Essekerischen. U: Petrovi¢, Velimir
(Hrsg.): Essekerisch. Das Osijeker Deutsch. Wien, 109—126.

Schifer, Werner (2002): Von Handys und Erbex. Zur Diskussion um Anglizismen im
heutigen Deutsch. U: Deutsch als Fremdsprache 2, 75-81.

Viereck, Wolfgang, Wolf-Dietrich Bald, eds. (1986). English in Contact with Other
Languages




UNIVERSITY OF ZENICA
FACULTY OF PHILOSOPHY

UNIVERSITY OF ZENICA
FACULTY OF PHILOSOPHY
DOCTORAL STUDY IN LINGUISTICS

Subject title: DIACHRONIC SEMANTICS AND PRAGMATICS

Hours per week .
ECTS credit
Semester Status Lectures Exercises value Code
1I Elective course 2 0 15 04K03-953

Lecturer: red.prof.dr. Belma Poli¢, van.prof.dr. Anisa Trbonja-Omanié¢
E-mail: belma.polic@unze.ba; anisa.trbonja@unmo.ba

Pre-requisites | -

Subject aims The aim of this course is to acquaint students with the basic theoretical and
methodological frameworks that approach semantic structures in diachronic cross-
section: a) defining and describing the mechanisms of semantic changes and b)
possibilities and achievements of eventual reconstruction of semantic structures, c)
connection of semantic and pragmatic ascpect in diachronic semantics.

Competencies After completing the course and passing the exam, students will be able to:
(Lerning Outcomes) - independently approach and research this type of linguistic description, both
theoretically and practically.

Program:

- basic theoretical considerations on the relationship between synchrony and dachrony in general with regard to
different linguistic periods and directions and with basic concepts and principles of diachronic semantics from
prestructuralism (Breal, Meillet), structuralism (Saussure, Jakobson) to cognitive linguistics, Blanker.

-modern approaches to diachronic semantics and pragmatics (Busse) according to which diachronic analysis of
semantic structures seeks to shed light on the relationship between structural stability of lexical categories and
their dynamic structure, which allows defining and describing types of semantic changes and patterns of language
behavior that affect their structure over time.

-in semantic structures there is no solid line distinguishinig synchrony form diachrony, but they are viewed as a
single structural continuum. Such a model of description opens the possibility of a complete insight into the
structure of lexical categories, based on which the achievements of diachronic semantics and pragmatics in the
reconstruction of semantic and conceptual structures should be determined.

-decscription of polysemy as a “synchronic reflection of diachronic changes” and the principles of functioning of
lexical categories in a relation to other lexemes of the semantic system (like synonymy, semantic fields, etc) in the
diachronic cross-section. The importence of diachronic semantics is in the fact that its results can complement and
shed ligt on some synchronic aspects of realtions within the language system, such as lexicology, phraseology,
paremiology etc.

Learning Delivery:
Classes are held in the form of lectures.




Assessment Rationale:

In determining the final grade, the following is taken into account: active participation in classes (monitoring the
literature, own contribution to the discussion, execution of assigned tasks), colloquium and final exam. Student
engagement and interest in working in the teaching process is recorded and scored.

The criteria for the final evaluation of student success in the course are harmonized with the Statute of the
University of Zenica and are listed in the table below:

Grading
ECTS Credits Grade (ECTS Grade)
Earned
54i< 5 F
55-64 6 E
65-74 7 D
75-84 8 C
85-94 9 B
95-100 10 A
Assessment Criteria
Presentation and Attendance Essay Final Exam
10% 45% 45%
Literature
Essential Berruto, G. 1994. Semantika, ab, Zagreb.
Blank, A. i Koch, P. (1999) Historical Semantics and Cognition, Mouton de Gruyter,
Berlin, New York
Busse, D. (1991) Diachrone Semantik und Pragmatik, Niemeyer Verlag, Tlibingen
Eckard, R. i dr. (2003) Words in Time — Diachronic Semantics from Different Points of
View, Mouton de Gruyter
Geeraerts, D. (1997) Diachronic Prototype Semantics - A Contribution to Historical
Lexicology, Clarendon Press, Oxford
Ivaneti¢, N.: Govorni ¢inovi, Zavod za lingvistiku Filozofskog fakulteta Sveucilista u
Zagrebu, 1995.
Kovecses, Z. 2002. Metaphor: A Practical Introduction, Oxford University Press.
Leech, G. 1987. Semantics, Penguin Books, London.
L. C. Levinson: Pragmatics. Cambridge, Cambridge University Press, 1983.
Lyons, J. 1977. Semantics, Vol. I/I, Cambridge University Press.
Mihaljevi¢, M. 1988. Generativna sintaksa i semantika, Zagreb
Miscevi¢, N., Potr¢, M.: Kontekst i znacenje, 1zdavacki centar Rijeka, 1987.
Palmer, F. R. 1995. Semantics, Cambridge University Press.
Pr¢i¢, T. 1997. Semantika i pragmatika reci, Novi Sad.
Raffaelli, 1. (2000) «Neki vidovi kognitivne semantike u rekonstrukciji semantickih
struktura» Suvremena lingvistika 49-50, (125-142)
Zic-Fuchs, M. 1990. Kognitivna semantika: konceptualno-prototipne teoretske postavke,
Sol, br. 10-11.
Zic-Fuchs, M. 1991. Znanje o jeziku, znanje o svijetu, Ff, Zagreb.
Supplementary Haarmann, H. (2016) Weltgeschichte der Sprachen: Von der Friihzeit des Menschen bis
zur Gegenwart, C.H.Beck
Raffaelli, 1 (2009) Znacenje kroz vrijeme. Poglavija iz dijahronijske semantike, Disput,
Zagreb.







UNIVERSITY OF ZENICA

FACULTY OF PHILOSOPHY
DOCTORAL STUDY IN LINGUISTICS

Subject title: CORPUS LINGUISTICS

Hours per week .
ECTS credit
Semester Status Lectures Exercises value Code
1I Optional 2 0 15 04K 03-954

Lecturer: Assoc. Prof. Adnan Bujak, Assoc. Prof. Amela Curkovié¢
E-mail: adnan.bujak@unze.ba, amela.curkovic@unze.ba

Pre-requisites | -

Subject aims Having in mind the fact that a properly formed corpus is the basic premise of any
quality linguistic research, the main goal of the course is to enable students to
independently compile and use the corpus, and search electronic language corpora
and collect relevant data. The course will present the basics of corpus linguistics,
existing and available corpora, basic methods and tools used in corpus linguistics,
and illustrate the possibilities of using the corpus in language research on practical

examples.
Competencies After completing the course and passing the exam, students will be able to:
(Lerning Outcomes) - independently form / choose a corpus for their own research

- independently process / search the given corpus and collect relevant data

Program:
- Introduction to corpus research: definition of corpus, role of corpus in linguistic research
- Types of corpora: electronic corpus, translation corpus, newspaper corpus, literary corpus, historical corpus,
spoken language, etc. (BNC, ANC, Deutsches Referenzkorpus (DeReKo); Helsinki Corpus of English Texts,
DeutschDiachronDigital; International Corpus of Learner English) (ICLE ), Fehler annotiertes Lernerkorpus
(Falko) HU Berlin; VerbMobil, The Bergen Corpus of London Teenager English (COLT))
- Criteria for the formation and selection of the corpus, representativeness and balance of the corpus
- Corpus processing procedures, collocations, concordances, keywords
- Practical work on corpus search

- - Analysis of collected data: classification, evaluation, interpretation

Learning Delivery:
Classes are held in the form of lectures.

Assessment Rationale:

In determining the final grade, the following is taken into account: active participation in classes (monitoring the
literature, own contribution to the discussion, execution of assigned tasks), colloquium and final exam. Student
engagement and interest in working in the teaching process is recorded and scored.

The criteria for the final evaluation of student success in the course are harmonized with the Statute of the
University of Zenica and are listed in the table below:

Grading
ECTS Credits Grade (ECTS Grade)

Earned

54i< 5 F
55-64 6 E
65-74 7 D
75-84 8 C
85-94 9 B
95-100 10 A

Assessment Criteria
Presentation and Attendance Essay Final Exam
20% 25% 55%

Literature




Essential

Biber, D., Conrad S., Reppen, R. (1998) Corpus Linguistics. Cambridge: Cambridge
University Press.

Konopka, M. et al. (2009) Grammatik und Korpora 2009, Dritte Internationale Konferenz
(Grammar & Corpora 2009, Third International Conference) narr Verlag, Mannheim
Mukherjee, Joybrato (2009): Anglistische Korpuslinguistik, Eine Einfithrung, Erich
Schmidt, Berlin.

O’Keeffe, Anne, McCarthy, Michael (2010): The Routledge Handbook of Corpus
Linguistics, Routledge, Abingdon, New York.

Scherer, Carmen (2006): Korpuslinguistik, Winter, Heidelberg.

Supplementary

Hasanica, Memnuna (2016/2017. XIV/XV): Karakteristike i prakti¢ni primjeri korpusne
lingvistike sa posebnim osvrtom na njemacki jezik , Zbornik radova Filozofskog fakulteta
XIV/XV 2016/17. ISBN 2303-5943, UDK 811.112.2°34/°47 (str. 165-176)

McEnery T., Wilson A. (1999) Corpus Linguistics. Edinburgh: Edinburgh University
Press.

Kennedy, G. (1998) An Introduction to Corpus Linguistics. London & New York:
Longman.

Sinclair, J. (1991) Corpus, Concordance, Collocation. Oxford: Oxford University Press.
Sinclair, J. (2003) Reading concordances : an introduction. Harlow: Longman.




UNIVERSITY OF ZENICA
FACULTY OF PHILOSOPHY
DOCTORAL STUDY IN LINGUISTICS

22227777

Subject title: CONTEMPORARY RESEARCH IN BOSNIAN, CROATIAN, SERBIAN LANGUAGE

Semester Status Hours per week ECTS credit Code
Lectures Exercises value
111 obligatory 2 0 15 04K 03-949

Lecturer: : v.prof.dr. Alica Arnaut
E-mail: alica.arnaut@unze.ba

Pre-requisites | Passed all subjects from I and II semester.

Subject aims Mastering research and research methods in modern Bosnian, Croatian, Serbian language
at all language levels

Competencies e Mastering research methods in modern Bosnian, Croatian, Serbian language

e Acquiring knowledge of contemporary trends in Bosnian, Croatian, Serbian
language

e  Application of acquired knowledge in research

Program:

Synchrony and diachrony in Bosnian, Croatian, Serbian language
Contemporary research of old texts and monuments
Normative trends

Phonetic-phonological research

Morphological research

Syntactic research - simple and complex sentences
Syntactic research - text and discourse

Semantic research

9. Stylistic research

10. Pragmalinguistic research

11. Modern Bosnian, Croatian, Serbian language in use
12. Lexicological and lexicographic research

13. Dialectological research

14. Etymological, phraseological and onomastic research
15. Modern approaches in teaching the mother tongue

PNAN B WD =

Learning Delivery: lectures, research work, consultations

Assessment Rationale: The exam is taken on the basis of writing and presenting research work related to one
or more thematic units from the course program.

Assessment Criteria

Lectures Exercises Activity Research work Oral TOTAL
examination

5 points - 5 points 60 points 30 points 100 points




Literature

34.

Jahi¢, Dz; Halilovi¢, S; Pali¢, 1. (2000) Gramatika bosanskoga jezika Dom Stampe, Zenica

Cedié, 1. (2001) Osnovi gramatike bosanskog jezika), Institut za jezik, Priru¢nici 4, Sarajevo

Bari¢, E. i dr. (1997) Hrvatska gramatika (Fonetika i fonologija, Morfonologija), Skolska knjiga,
Zagreb

Stevanovi¢, M. (1964) Savremeni srpskohrvatski jezik I, II Nau¢no delo, Beograd

Sili¢, J; Pranjkovié, 1. (2007), Gramatika hrvatskoga jezika, (Sintaksa), Skolska knjiga, Zagreb
Stanojéi¢, Z. (2010), Gramatika srpskog knjizevnog jezika (Sintaksa), Kreativni centar, Beograd
Halilovi¢, S. (2018) Pravopis bosanskoga jezika, Slavisticki komitet, Sarajevo, 2017.

Halilovi¢, S. (1996) Pravopis bosanskoga jezika, KDB Preporod, Sarajevo

Halilovi¢, S. (2000) Pravopis bosanskoga jezika (Prirucnik za $kole), Dom Stampe Zenica, Sarajevo

. Bugarski, R. (1986) Lingvistika u primeni, Zavod za udzbenike i nastavna sredstva, Beograd

. Cengi¢, M. (2005), Vjestina pisanja, DES, Sarajevo

. Martine, A. 1973. Jezik i funkcija, ZZIU, Sarajevo.

. Katni¢-Bakarsi¢, M (2001), Stilistika, Sarajevo

. Berruto, G. 1994. Semantika, ab, Zagreb.

. Pr¢i¢, T. 1997. Semantika i pragmatika reci, Novi Sad.

. Tanovi¢, 1. 2000. Frazeologija bosanskog jezika, Dom Stampe, Zenica.

. Menac, A. 2007. Hrvatska frazeologija, Knjigra, Zagreb.

. L. C. Levinson: Pragmatics. Cambridge, Cambridge University Press, 1983.

. N. Ivaneti¢: Govorni c¢inovi, Zavod za lingvistiku Filozofskog fakulteta Sveucilista u Zagrebu, 1995.
. N. Misc¢evi¢ & M. Potr¢: Kontekst i znacenje, 1zdavacki centar Rijeka, 1987.

. E. Sweetser: From Etimology to Pragmatics, Cambridge University Press, 1990.

. Fink-Arsovski Z. 2002. Poredbena frazeologija: pogled izvana i iznutra, Filozofski fakultet, Zagreb.
. Damjanovi¢, Stjepan (2003) Staroslavenski jezik, Hrvatska sveuciliSna naklada, [V, Zagreb.

. Damjanovi¢, Stjepan (2003) Staroslavenski jezik, Hrvatska sveuciliSna naklada, [V, Zagreb.

. Beli¢, Aleksandar (1960) Osnovi istorije srpskohrvatskog jezika I, 11, Beograd.

. Vukovié, Jovan (1974) Istorija srpskohrvatskog jezika, Sarajevo.

. Peco, A. (1989), Pregled srpskohrvatskih dijalekata, Nau¢na knjiga, Beograd

. Ivi¢, P. (1985), Dijalektologija srpskohrvatskog jezika, Novi Sad

. Mihaljevi¢, Milan (2002) Slavenska poredbena gramatika, I dio, Zagreb.

. Mihaljevi¢, Milan (2014) Slavenska poredbena gramatika, II dio, Zagreb.

. Piper, Predrag (1998) Uvod u slavistiku, Beograd.

. ZJNPP-a definisana na ishodima ucenja za maternji jezik, Mostar, 2013.

. Provedba ishoda u¢enja za 21. vijek u jezicko-komunikacijskom obrazovnom podrucju (oblast

Citanja), prirucnik za trenere, Zenica, 2013.
Provedba ishoda ucenja za 21. vijek u jezicko-komunikacijskom obrazovnom podrucju (oblast pisanja
1 usmenog izrazavanja i sluSanja), priru¢nik za trenere, Zenica, 2015.

Supplementary literature is given to students related to individual topics.




UNIVERSITY OF ZENICA
FACULTY OF PHILOSOPHY

DOCTORAL STUDIES IN LINGUISTICS

Course: CONTRASTIVE ANALYSIS IN LANGUAGE FOR SPECIFIC PURPOSES :
BOSNIAN/CROATIAN/SERBIAN VS. ENGLISH

Semester Course type: Numbervtiiecll(asses per ECTS Course ID
Lectures Practice Credits
I Compulsory 2 0 15 04K 03-950

Professor: associate professor Aida Tarabar, PhD
E-mail: aida.tarabar@unze.ba

Admission requirements: Succesfully completed courses (exams passed) from the
previous semesters (I and II)

Course objective | Introduction to central research issues in the field of the language for specific
purposes (LSP).

Development of the LSP contrastive analysis skills in relation to two language
systems B/C/S and English.

Learning Upon the completion of the course students will be able to:
outcomes - independently do research in this field,
(competencies) - contrast language systems from the LSP perpective,

- show capacity for detailed linguistic analysis,

- write research paper,

- determine pedagogical effects of such analysis for classroom needs, i.e. for
relevant syllabi creation.

Course description: The course is related to contrastive analysis of:
1. lexis (false friends, naive translation equivalents, collocations, presence/absence of equivalency
between the source and the target language systems;
2. language structures (syntagmas, clauses — with particular inquiry into the most frequent
phenomena when LSP is concerned)
A course envisages the use of representative LSP corpus (professional books, professional/scientific
papers, students' papers etc.) The priority is given to the field of Science and Technology but other fields
can be included as well (e.g. medicine, bussiness).

Course activities and methods: Presentations, discussions, consultations.

Course evaluation: Course evaluation includes regular discussions of formative type and a research
paper as the written grounds for summative evaluation.

Grading scale for course assessment

A research paper — 100% |

Course literature:

Krzeszowski, T.P. (1990). Contrasting Languages: the scope of contrastive linguistics,
Berlin — Mouton De Gruyter

Boulton,A. Carter-Thomas, Sh. &Rowley-Jolivet,E. (1996). Corpus-informed Research
and Learning in ESP:issues and applications, Johns Benjamins,
Amsterdam/Philadelphia

Sesti¢, L. (2013).Forme sa nastavkom —ing u engleskom tehnickom registru i njihovi
prevodni ekvivalenti u bosanskom/hrvatskom/srpskom, Zenica: Univerzitet u Zenici
Aljovi¢,N. (2017). Non-finite Clauses in English: properties and functions, samizdat
Ridjanovi¢, M. (2007) Prakticna engleska gramatika, TKD Sahimpasi¢, Sarajevo.
Ridjanovi¢, M. (2012), Bosnian for Foreigners, RABIC, Sarajevo.

Ivir, V. (1985) Teorija i tehnika prevodenja. Zavod za izdavanje udzbenika, Novi Sad.
Filipovié, R. (1986). Teorija jezika u kontaktu, Skolska knjiga, Zagreb.

Tarabar,A (2018) Istovremeno ucenje jezika i struke: kreiranje CLIL modela, Institut za
privredni inZinjering, Zenica.

Compulsory




Strutt, P. Longman Bussiness English Usage, Pearson Education Ltd., 1992.
Campbell, E. ESL : Resource Book for Engineers and Scientists, John Wiley and Sons,
New York

Sesti¢, L. (1985). English for Metallurgists — Engleski za metalurge, Zenica: Univerzitet
u Sarajevu

Sesti¢, Lada (1994). English for Mechanical Engineering Students, Univerzitet u
Sarajevu,, Masinski fakultet Zenica.

Kati¢,M (2013). English for Environmental Engineering, FIN izdavastvo, Novi Sad.
Kralj-Stih, A. (2004). English in Civil Engineering, Hrvatska sveu¢ilisna naklada,
Zagreb.

Nastavnik zadrzava pravo da proSiri literaturu.

Additional

Greenbaum, S. and Quirk, R (1997). 4 Student's Grammar of the English Language,
London: Longman

Quirk, R and Greenbaum, S. (1988). University Grammar of English, London: Longman
Sesti¢, L. (2002). Gramatika tehnickog engleskog sa rjecnikom, Zenica:Minex

Jahi¢, Dz., Halilovi¢, S. i Pali¢, 1. (2000). Gramatika bosanskoga jezika. Zenica: Dom
Stampe.

Bari¢, E. i dr. (1997). Hrvatska gramatika, Zagreb: Skolska knjiga.

Sili¢, J. i Pranjkovi¢, L. (2007). Gramatika hrvatskoga jezika, Zagreb: Skolska knjiga.
Stanojéi¢, Z., Popovié, Lj. (2004). Gramatika srpskog jezika, udzbenik za I1, I i IV
razred sr. Skole, Beograd: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.

Opsti online rjecnici:

http://www.merriam-webster.com/

http://dictionary.reference.com/

http://www.yourdictionary.com/
http://en.wiktionary.org/wiki/Wiktionary:Main_Page
http://www.thefreedictionary.com/

Rjecnici sa specifi¢nim sadrzajima:

http://www.excalibursteel.com/glossary.htm
http://www.geocities.com/physolv/glossary.htm
http://www.learn4good.com/science/physics.htm
http://www.proofrock.com/construction_terms.htm#i
http://www.homebuildingmanual.com/Glossary.htm
http://www.houston-slab-foundations.info/glossary of terms.htm




UNIVERSITY OF ZENICA
FACULTY OF PHILOSOPHY
DOCTORAL STUDY IN LINGUISTICS

Subject title: LINGUISTIC DISCOURSE ANALYSIS

Semester Status L s porweek ; ECTS credit Code
ectures Exercises value
11 Optional 2 0 15 04K03-951
Lecturer: Assoc. Prof. Amela Curkovi¢
E-mail: amela.curkovic@unze.ba
Pre-requisites | Passed all courses from the I and II semester.
Subject aims The aim of the course is to acquaint students with the basic concepts, theories and

methods of linguistic analysis of discourse. It is important to look at the process of
text creation and its interpretation within discourse and social practice. It will further
show how language action can contribute to the influence of one group of people on
another. The aim is to train students for linguistic interpretation of different types of
discourse (political, everyday, academic, multimedia), and encourage them to
independent analysis, which will apply the acquired theoretical knowledge to
linguistic and multimodal texts.

Competencies After completing the course and passing the exam, students will:

(Lerning Outcomes) - master the basic concepts, theories and methods of discourse analysis and be able
to apply them in independent analysis of various texts,

- be able to recognize and explain the relationship between language and society and
their interaction,

- be able to analyze various types of texts within discourse and social practice using
appropriate linguistic terminology,

- be able to independently build a research corpus,

- be able to choose appropriate methods of linguistic analysis of discourse, and
formulate their own set of instruments depending on the social problem expressed by
linguistic means, and understand and present the role of vocabulary and grammar in
the structure of discourse,

- be able to present the results of their research work in writing and orally.

Program:
Linguistic discourse analysis seeks to provide insight into the relations in discourse, as well as the relationship

between language and society and their interaction. In this case, discourse is approached as a communicative
social event. In addition to linguistic phenomena involved in the study of discourse, this course presents various
directions of discourse analysis (speech theory, interactive sociolinguistics, pragmatic approach, conversational
analysis, critical discourse analysis, linguistic discourse analysis). Philosophical, sociological and linguistic
sources and the most important representatives are pointed out. Different approaches to linguistic discourse
analysis are presented. The methodology, techniques and conceptual apparatus of this discipline are introduced.
The functions and choice of linguistic means in discourse in order to achieve different, social, political and
cultural goals are explored. Students are introduced to theories of media discourse, knowledge of the possibilities
and limits of language, speech and communication practice. The analysis of different types of materials, different
media, media genres and media content is performed, and the analysis of multimodal texts is approached, with the
aim of a detailed interpretation of a particular discourse.

Learning Delivery:
Classes are held in the form of lectures.




Assessment Rationale:

In determining the final grade, the following is taken into account: active participation in classes (monitoring the
literature, own contribution to the discussion, execution of assigned tasks), colloquium and final exam. Student
engagement and interest in working in the teaching process is recorded and scored.

The criteria for the final evaluation of student success in the course are harmonized with the Statute of the
University of Zenica and are listed in the table below:

Grading
ECTS Credits Grade (ECTS Grade)

Earned

54i< 5 F

55-64 6 E

65-74 7 D

75-84 8 C

85-94 9 B

95-100 10 A

Assessment Criteria
Presentation and Attendance Essay Final Exam
20% 25% 55%

Literature
Essential Bendel Larcher, Sylvia (2015), Linguistische Diskursanalyse, Ein Lehr- und Arbeitsbuch,

Narr Francke Attempto, Tiibingen.

Johnstone, Barbara (2002), Discourse Analysis, Blackwell.

Niehr, Thomas (2014), Einfithrung in die linguistische Diskursanalyse, Wissenschaftliche
Buchgesellschaft, Darmstadt.

Supplementary Foucault, Michel (1998) Arheologija znanja, Plato, Beograd.

Foucault, Michel (2007) Poredak diskursa, Loznica, Karpos, Beograd.

Hasanica, Memnuna (2012.): Nastava kao komunikativni ¢in i jezi¢ka analiza diskursa:

Spotkania Miedzykulturowe, tom II: Jezykoznawstwo; Glotodydaktika, Uniwersytet

Slaski w Katowicach, Poljska (ISBN 978-83-63268-20-6) (str.58-67)

Laki¢, Igor (2010), Lingvisticka analiza diskursa pisanih medija, U: Medijski dijalozi 3
(7), Elit, Podgorica, 7-18.

Perovi¢, Slavica ed. (2014), Analiza diskursa, Teorije i metode, Institut za strane jezike,
Podgorica.

Smailagi¢, Vedad (2016), Analiza diskursa u sluzbi interkulturalne filologije, U: Radovi
filozofskog fakulteta u Sarajevu, knjiga XIX, Filozofski fakultet u Sarajevu, 51-69.

Warnke, Ingo H./ Spitzmiiller, Jirgen (Hrsg.) (2008), Methoden der Diskurslinguistik,
Sprachwissenschaftliche Zugénge zur transtextuellen Ebene, Walter de Gruyter, Berlin.

Napomena:

Only excerpts from the literature are read. If necessary, extended literature for certain

topics and issues is introduced.




UNIVERSITY OF ZENICA
FACULTY OF PHILOSOPHY
DOCTORAL PROGRAM
PROGRAM IN LINGUISTICS

Subject: LANGUAGE FROM SYNCHRONIC AND DIACHRONIC PERSPECTIVES

Semester Status L S e ; ECTS credit Code
ectures Exercises value
11 Mandatory 2 0 15 04K 03-948
Lecturer: Assoc. Prof. Dr. Edina Solak
E-mail: edina.solak@unze.ba
Pre-requisites | All the courses from the 1™ and 2" semesters must be passed
Subject aims Learning about research activities and acquiring research methods in Turkish
studies/philology on all language levels.
Competencies e Acquiring research methods in Turkish studies
(Lerning Outcomes) e Learning about modern trends in Turkish studies
e Applying the acquired knowledge in research activities

Program:
1. Synchrony and diachrony in Turkish language

Modern research of old manuscripts and monuments
Regulatory trends in Turkish studies

Phonetic and phonological research

Morphological research

Syntactic research — simple and complex sentences
Syntactic research — text and discourse

Stylistic research

oo kWD

Pragmalinguistic research
. Modern Turkish language in use
. Lexicologic and lexicographic research
. Dialectological research
. Etymological, phraseological and onomastical research
. Contemporary approach to teaching Turkish language

—_— —
— O

—_
AW

15. Modern research of teaching Turskih language

Learning Delivery:
Lessons are held in the form of lectures.




Assessment Rationale:

In determining the final grade, the following is taken into account: active participation in lessons (following the
required reading list, a student's own contribution to the discussion, doing set assignments), a colloquium and a
final exam. Student engagement and interest in participating in the teaching process is recorded and scored.

The criteria for the final evaluation of student success in the course are harmonized with the Statute of the
University of Zenica and are listed in the table below:

Grading
ECTS Credits Grade (ECTS Grade)
Earned
54i< 5 F
55-64 6 E
65-74 7 D
75-84 8 C
85-94 9 B
95-100 10 A
Assessment Criteria
Lectures (L) Activity Practical work Oral Exam
15 points 15 points 50 points 20 points

Literature

1. E. Solak — M. Basi¢: Jezik djela Atebetii’I-Hakay1k, Filoloski krug, Zenica, 2019.

2. E. Solak — M. Basi¢: Deverbalni sufiksi u djelu Atebetii'l-Hakayik, Zbornik radova Filozofskog fakulteta u
Zenici, XVII, Zenica, 2019.

3. E. Causevié: Ustroj, sintaksa i semantika infinitnih glagolskih formi u turskom jeziku. Turski i hrvatski
jezik u usporedbi i kontrastiranju, Ibis grafika, Zagreb, 2018.

4. E. Solak: Rasprave o jeziku u BiH u periodu od 1850 do 1914. godine (sociolingvisticki pristup), Institut za
Jezik, Sarajevo, 2014.

5. M. Basi¢: Somatski frazemi u turskome i ekvivalenti u bosanskom jeziku: kognitivnolingvisticka analiza
(neobjavljena doktorska disertacija), Sarajevo, 2019.

6. E. Solak — A. Kadri¢: Turski utjecaji u leksici bosanskoga jezika, Zbornik radova Miedzynarodowe;j
Konferencji Naukowej Spotkania Miedzylatiturowe (TOM 1I), Jezykoznawstwo Glottodydaktyka,
Katowice, 2012.

7. K. Aykut: Turske postpozicije-,,reci bez znacenja, Zaduzbina Andrejevic, Beograd, 2007.

8. K. Aykut: Proparticipi-kljuc turske sintakse, Zaduzbina Andrejevié¢, beograd, 2007.

9. G. Berruto: Semantika, Zagreb, 1994,

10. A. Siljal-Jesenkovié: Nad turskim i bosanskim frazikonom: semanticki, sintakaticki, lingvostilisticki i
sociolingvisticki aspket, Orijentalni institute, Sarajevo, 2003.

11. M. Ridanovi¢: Jezik i njegova struktura (Glava V), Sarajevo, 1998.

12. R. Bugarski: Uvod u opstu lingvistiku, Cigoja $tampa, Beograd, 1996.

13. D. Sipka: Osnovi leksikologije i srodnih disciplina, Novi Sad, 1998.

14. A. Skalji¢: Turcizmi u srpskohrvatskom jeziku, Sarajevo, 1989. (i dr. izd.)

15. H. Vajzovié: Orijentalizmi u knjizevnom djelu ( lingvisticka analiza ), Institut za jezik, Posebna izdanja 9,
Orijentalni institut, Posebna izdanja XXII, Sarajevo, 1999.

16. E. Causevi¢: Gramatika suvremenoga turskog jezika, Hrvatska sveucilisna naklada, Zagreb, 1996.

17. E. Solak — A. Arnaut: Contrastive Analyses of Postpositions in Turkish Language and Prepositions in
Bosnian Language on the Example of the Novel “Death and the Dervish”, Zbornik radova nau¢nog skupa
Contemporary Foreign Language Education: Linking Theory into Pratice, Sarajevo

18. E. Solak: Bosna Hersek’te Tiirk¢e ve Tiirk Dili Egitimi ile Ilgili Calismalar, Journal of Institute of Social
Sciences, Cankiri, Turska

19. E. Solak: 28.  Lekicki pristup u nastavi maternjeg jezika sa posebnim osvrtom na orijentalizme, Zbornik
radova Tre¢eg medunarodnog naucno-stru¢nog skupa Edukacija nastavnika za buducnost, Zenica, 2010.

20. S. bindi¢: Udzbenik turskog jezika, Nau¢na knjiga, Beograd, 1989.

21. T. Banguoglu: Tiirk¢enin Grameri, 9. Baski, Tiirk Dil Kurumu Yayinlari, Ankara, 2011

22. M. Ergin: Tiirk Dil Bilgisi, 21. Baski, Bayrak Basim Yayim, Istanbul, 1993

23. T. N. Gencan: Dilbilgisi, Tiirk Dil Kurumu Yayinlari, Ankaral975

24. L. Karahan:Tiirk¢ede S6z Dizimi, Ak¢ag Yayinlari, Ankara, 1991




25. A. Akar: Tiirk Dili Tarihi, Otiiken Yayinlar1, Istanbul, 2005
26. A. B. Ercilasun: Baslangicindan Yirminci Yiizyila Tiirk Dili Tarihi, Ak¢ag Yayinlari, Ankara, 2004
27. Z. Korkmaz: Tiirkiye Tiirkcesi Grameri (Sekil Bilgisi), 2. Baski, Tiirk Dil Kurumu Yayinlari, Ankara, 2003




